
Uluslararası koruma 
talebinde bulunmak 
istiyorsanız bilmeniz 
gerekenler.
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Şu anda bir AB+ ülkesi olan Belçika’dasınız.
AB+ ülkeleri şunlardır:

Avrupa Birliği’nin (AB) 27 üye ülkesi: Belçika, Bulgaristan, Kıbrıs, 
Danimarka, Almanya, Estonya, Finlandiya, Fransa, Yunanistan, 
Macaristan, İrlanda, Hırvatistan, İtalya, Letonya, Litvanya, Lüksemburg, 
Malta, Hollanda, Avusturya, Polonya, Portekiz, Romanya, Slovakya, 
Slovenya, İspanya, Çekya ve İsveç, ve

4 diğer ülke: İzlanda, Lihtenştayn, Norveç ve İsviçre.

İÇİNDEKİLER

Uluslararası koruma (iltica) nedir? 3

İltica prosedürü nedir? 4
 Başvurunuzun kaydı ve sunulması ne zaman ve nerede yapılır? 6

 Başvurunuzun kaydı ve sunulması sırasında ne olur? 7

 Çocuklarla veya bakmakla yükümlü olduğunuz reşit bir kişiyle geldiyseniz prosedür
nedir? 10

 Başvurunuzu hangi ülke inceleyecek? 11

 Başvurunuz nasıl değerlendirilir? 12

 Uluslararası koruma başvurunuz hakkındaki kararı nasıl alırsınız? 17

 İtiraz etme imkânı 20

Haklarınız nelerdir? 21

Yükümlülükleriniz nelerdir? 25

Yükümlülüklerinize uymazsanız ne olur? 29

Yetkili makamlar olası özel ihtiyaçlarla nasıl ilgilenir? 31

Tıbbi muayene 31

Kendi ülkenize geri dönmek isterseniz ne olur? 32
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ULUSLARARASI KORUMA NEDİR?

Kendi ülkenize geri dönemiyorsanız, çünkü zulüm görmekten korkuyorsanız
veya ciddi zarar görme konusunda gerçek bir risk altındaysanız, uluslararası
korumaya ihtiyaç duyuyor olabilirsiniz. Bu, örneğin hayatınızın veya
özgürlüğünüzün tehlikede olacağı ve ülkenizin yetkili makamlarının sizi karşı
karşıya olduğunuz tehlikeye karşı korumayacağı anlamına gelir.

Uluslararası koruma başvurusunda bulunma hakkına sahipsiniz.

Avrupa’da uluslararası koruma farklı şekillerde olabilir: mülteci statüsü veya
ikincil koruma.

Uluslararası koruma, iltica olarak da adlandırılır.
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İLTİCA PROSEDÜRÜ NEDİR?

İltica prosedürü sırasında yetkili makamlar, uluslararası korumaya ihtiyaç duyup
duymadığınızı ve sizin için hangi koruma türünün uygun olduğunu değerlendirir.

Prosedür sırasında, ülkenizi hangi nedenlerle terk etmek zorunda kaldığınızı
açıklama fırsatı verilir. Görevlilere, ülkenizi terk etmenizin tüm nedenleri hakkında
gerçeği anlatın.

Uluslararası koruma talebinde bulunduktan sonra, uluslararası koruma başvuru
sahibi olarak kabul edilirsiniz.

Yetkili makamlarla paylaştığınız tüm bilgiler gizli tutulur. Bu bilgiler, kendilerinden
koruma talep ettiğiniz kişilere asla aktarılmaz.

Yetkili makamlarla paylaştığınız tüm
bilgiler gizli tutulur. Bu bilgiler, 
kendilerine karşı koruma talep
ettiğiniz kişilere asla aktarılmaz.
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İtiraz etme
imkânı

Ret



6

Yetkili makamlardan uluslararası koruma talebinde bulunduktan sonra, 
başvurunuz prensip olarak aynı gün ve aynı yerde kaydedilir ve sunulur. 
Başvuru, Yabancılar Dairesi’nde (DVZ) kaydedilir ve sunulur.

DVZ, mümkün olduğu ölçüde, başvurunuzu aynı gün kaydetmeye çalışacaktır.

Başvurunuzun kaydı sırasında, başvurunuzu nasıl sunabileceğiniz hakkında
bilgilendirileceksiniz.

Başvurunuz aynı gün sunulamazsa, size bir belge verilecektir. Bu belgeyle, 
uluslararası koruma başvurusu yaptığınızı ancak başvurunuzun henüz
kaydedilmediğini kanıtlayabilirsiniz.

Uluslararası koruma talebinizi, başvurunuzun kaydı konusunda yetkili olmayan
başka bir kuruma yaparsanız, bu kurum sizi Yabancılar Dairesi’ne
yönlendirecektir.

Yabancılar Dairesi (DVZ)

Başvurunuzun sunulmasını tamamen tamamlamanız büyük önem taşır. 
Başvurunun sunulmasını tamamen tamamlamazsanız, bunu
tamamlayamamanızın nedeni sizin kontrolünüz dışında olmadığı sürece, 
başvurunuz geri çekilmiş sayılır. Bu, başvuru sahibi statünüzü, destek ve hizmet
alma hakkınızı ve bu ülkede kalma hakkınızı kaybedeceğiniz anlamına gelir.
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BAŞVURUNUZUN KAYDI VE SUNULMASI SIRASINDA NE 
OLUR?

Kayıt ve sunum aşağıdaki hususları içerir.

Parmak izleriniz alınır.

Fotoğrafınız çekilir.

Tüm kimlik belgelerinizi, seyahat belgelerinizi ve
varsa diğer ilgili belgelerinizi göstermeniz istenir.

Orijinal kimlik belgelerine veya bu belgelerin bir
kopyasına sahipseniz, bunları DVZ’ye sunmanız
zorunludur.
.
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BAŞVURUNUZUN KAYDI VE SUNULMASI SIRASINDA NE OLUR?(BÖLÜM 2 / 3)

Kişisel bilgilerinizi vermeniz istenir. Ayrıca bu
ülkede veya başka bir AB+ ülkesinde bulunan aile
üyeleriniz olup olmadığı da sorulur.
DVZ, Belçika’da ne zamandan beri bulunduğunuzu, 
Belçika’da zaten bir ikamet adresiniz olup
olmadığını ve barınmaya ihtiyacınız olup olmadığını
araştıracaktır.
Ayrıca Belçika’da ikamet adresi seçmeniz gerekir. 
Bunun yanında, prosedür boyunca bir tercüman
tarafından destek almak isteyip istemediğiniz de 
sorulacaktır.

İletişim bilgilerinizi (adres, telefon numarası ve e-
posta adresi) vermeniz istenir.

Giriş sırasında bir güvenlik kontrolü yapılacaktır. 
Tehlikeli olarak değerlendirilen eşyalarınız varsa, 
bunlara el konulacaktır.
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BAŞVURUNUZUN KAYDI VE SUNULMASI SIRASINDA NE OLUR? (BÖLÜM 3 / 3)

Başvurunuzu desteklemek amacıyla mevcut olan
tüm bilgi ve belgeleri sunmanız istenir. Bunlara
aşağıdakilere ilişkin bilgi ve belgeler dahildir:

• menşe ülkeniz ve yaşadığınız her ülke
• ülkenizi neden terk ettiğiniz ve neden geri

dönmek istemediğiniz
• sizin ve ailenizin geçmişi
• Avrupa’ya ve Avrupa içerisindeki seyahatinize

ilişkin bilgiler
• önceki uluslararası koruma başvuruları varsa

bunlar

Bu adımların sırası değişebilir, ancak tüm başvuru sahiplerine aynı şekilde
muamele edilir. Belçika’da, başvurunuzu sunduktan sonra gerekli veri ve
bilgileri toplamak amacıyla DVZ tarafından dinleneceksiniz. Toplanan veriler
ulusal ve Avrupa veri tabanlarında güvenli bir şekilde saklanır.

Gerçeği söylemek ve yetkili makamlarla iş birliği yapmak sizin
yükümlülüğünüzdür ve kendi yararınızadır.

Başvurunuzu sunduktan sonra, uluslararası koruma
talebinde bulunan bir kişi olduğunuzu belirten
resmi bir belge alırsınız.

Bu belgeyi her zaman yanınızda bulundurmanız
gerekir.

Başvuru aynı gün sunulamazsa, kayıt işleminden
sonra başvuruda bulunduğunuzu ve bu başvurunun
kaydedildiğini kanıtlayabileceğiniz bir belge
alırsınız.
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ÇOCUKLARLA VEYA BAKMAKLA YÜKÜMLÜ OLDUĞUNUZ 
REŞİT BİR KİŞİYLE GELDİYSENİZ PROSEDÜR NEDİR?

Aşağıdakilerden biriyle geldiyseniz:
• 18 yaşından küçük çocuklarınızla veya
• yasal olarak sorumluluğunuz altında

bulunan 18 yaşından küçük çocuklarla,

onların da uluslararası koruma talebinde
bulunmaları gerekir. Çocukların sizinle
birlikte yetkili makamlara gelmeleri
gerekir.Çocuklarınız 18 yaşında veya daha
büyükse, kendilerinin ayrı bir başvuru
yapmaları gerekir.

Bir engel nedeniyle kendi başına karar veremeyen
18 yaşında veya daha büyük bir kişiden
sorumluysanız, onun adına uluslararası koruma
talebinde bulunabilir ve başvuru yapabilirsiniz.

Bu kişi, başvurusunun kaydı
ve sunulması sırasında
sizinle birlikte bulunmalıdır.
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BAŞVURUNUZU HANGİ ÜLKE İNCELEYECEK?

Bir AB+- ülkesinin uluslararası koruma
başvurunuzu inceleyeceği kesindir. 
Hangi ülkenin bunu yapacağını siz
seçemezsiniz.Yetkili makamlar, 
uluslararası koruma başvurunuzdan
hangi AB+- ülkesinin sorumlu
olduğunu belirlemek için bir prosedür
uygular. Buna sorumlu ülkenin
belirlenmesi prosedürü denir.

Belçika

Başka bir
AB+- ülkesi

Bu nedenle yetkili makamlara aşağıdaki bilgileri vermeniz gerekir:

• başka bir AB+- ülkesinde bir aile üyeniz olup olmadığı;
• başka bir AB+- ülkesinin geçmişte size vize veya oturma izni verip vermediği

(vize, örneğin pasaporttaki bir damga gibi, bir ülkeyi ziyaret etmenize izin
verir; oturma izni ise o ülkede kalmanıza izin veren bir belgedir);

• daha önce başka bir AB+- ülkesine girip girmediğiniz;
• daha önce başka bir AB+- ülkesinde uluslararası koruma talebinde bulunup

bulunmadığınız;
• başka bir AB+- ülkesinin size bir diploma veya eğitim yeterliliği verip

vermediği.

Yetkili makamlar, başvurunuzun incelenmesinden başka bir AB+- ülkesinin
sorumlu olabileceği görüşündeyse, bu prosedür ile haklarınız ve
yükümlülükleriniz hakkında daha ayrıntılı bilgi alırsınız.Bununla ilgili daha fazla
bilgiyi ayrı bir broşürde bulabilirsiniz.
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BAŞVURUNUZ NASIL DEĞERLENDİRİLİR?

BAŞVURUNUZUN İNCELENMESİ

Belçika’nın uluslararası koruma başvurunuzun
incelenmesinden sorumlu olduğu kabul edilirse, 
dosyanız Mülteciler ve Vatansızlar Genel Komiserliği’ne
(CGVS) devredilir. CGVS sizi kişisel bir görüşmeye davet
edebilir.

Bu daveti, kişisel görüşme tarihinden yaklaşık üç hafta
önce bir çağrı mektubu ile alırsınız. Bir kabul
merkezinde kalıyorsanız, CGVS daveti e-posta yoluyla
merkezin müdürüne gönderir. Müdür size bu daveti
ulaştırır. Özel bir adreste kalıyorsanız, daveti taahhütlü
mektupla alırsınız. Bu mektup, ikamet adresi olarak 
bildirdiğiniz adrese gönderilir.

Çağrı mektubunu kişisel görüşmeye götürmeniz
gerekir. Bu kişisel görüşme Brüksel’deki CGVS’de
yapılır. Kapalı bir merkezde veya cezaevinde
bulunuyorsanız, CGVS’den bir görevli sizi orada
görüşmeye alır. Kişisel görüşme video konferans yoluyla
da yapılabilir.

Bir avukatınız varsa, onun iltica prosedürünüzde sizi temsil ettiğini CGVS’ye
bildirmesi gerekir. Böylece kişisel görüşme çağrı mektubu gibi, CGVS’nin size
gönderdiği tüm yazışmaların bir kopyasını alır.
.



13

BAŞVURUNUZ NASIL DEĞERLENDİRİLİR?

BAŞVURUNUZUN İNCELENMESİ

Bu belgeyi mümkünse kişisel görüşme gününden önce CGVS’ye gönderin. Böylece
siz gelemeyeceğiniz hâlde CGVS’nin görüşme için pratik düzenlemeler yapmasının
(örneğin tercüman çağırmasının) önüne geçilmiş olur.

Kişisel görüşme çağrısına uymazsanız ve CGVS bunu haklı bulmazsa, uluslararası
koruma başvurunuz reddedilebilir. Planlanan kişisel görüşme tarihinden sonraki
8 gün içinde (hızlandırılmış prosedürde 2 gün içinde) yokluğunuzun nedenini
CGVS’ye bildirmezseniz veya planlanan görüşme tarihinden sonraki bir ay içinde
bilgi talebine cevap vermezseniz, bu durum ret kararına yol açabilir.

Kişisel görüşmeye kendiniz katılamıyorsanız, 
bunu CGVS’ye bildirmeniz gerekir. Örneğin
hastanede olduğunuz için kişisel görüşme
gününde CGVS’ye gelemeyebilirsiniz. 
Gelemeyeceğinizi kanıtlayan bir belgeyi, örneğin
bir sağlık raporunu, CGVS’ye sunmanız gerekir.
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BAŞVURUNUZ NASIL DEĞERLENDİRİLİR?

BAŞVURUNUZUN İNCELENMESİ

Reşit bir kişi olarak CGVS’de ayrı şekilde dinlenirsiniz. Kişisel görüşmeniz sırasında aile
üyelerinizden hiç kimse hazır bulunmaz. Bu görüşme sırasında, menşe ülkenize geri
dönmekten neden korktuğunuza dair tüm sebepleri anlatabilirsiniz.

Tercüman, protection officer’ın (CGVS’de görüşmeyi yapan görevli) sorularını ve sizin
beyanlarınızı tercüme eder. Avukatınız veya güvendiğiniz bir kişi görüşmeye
katılabilir.

Protection officer, başınıza gelenler veya korkularınız hakkında özgürce
konuşabilmeniz için güven ortamı sağlar. 
Tercüman bağımsızdır ve CGVS’ye bağlı değildir. Bu, tarafsız olduğu ve karar üzerinde
hiçbir etkisinin bulunmadığı anlamına gelir.

Başınıza gelenleri veya korkularınızı kendiliğinden anlatın, ancak ezberlenmiş bir
hikâye anlatmayın. Size yaşamadığınız şeyleri anlatmanız yönünde telkinde bulunan
çevrenizdeki kişilerin tavsiyelerini dinlemeyin. Görüşme sırasında bir soruyu doğru
anlayıp anlamadığınızdan emin değilseniz, bunu hemen söyleyin. Protection officer
soruyu yeniden ifade edecektir. Bir sorunun cevabını bilmiyorsanız, yalan söylemek
veya bir şey uydurmak yerine bilmediğinizi söylemeniz daha iyidir.
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BAŞVURUNUZ NASIL DEĞERLENDİRİLİR?

BAŞVURUNUZUN İNCELENMESİ

Belgeleri
kişisel
görüşmeden
önce sunun

Kimliğiniz, kökeniniz, seyahat güzergâhınız ve iltica nedenleriniz hakkında
beyanlarınızı destekleyen tüm belgeleri de sunun. Mümkünse orijinal belgeleri
getirin. Belgeleri ve/veya önemli bilgileri saklamak, uluslararası koruma
başvurunuzun değerlendirilmesini olumsuz etkileyebilir. Bu belgeleri, DVZ’deki
görüşmeniz sırasında henüz sunmadıysanız, kişisel görüşmeniz gerçekleşmeden
önce tercihen CGVS’ye iletin.

Bir görüşme dört saate kadar sürebilir ve gerekirse ek bir görüşme daha
yapılabilir. Görüşme sırasında bir veya daha fazla mola verilir. Bu nedenle
yanınızda yiyecek ve içecek bulundurmanız ve düzenli saatlerde almanız
gereken ilaçlarınız varsa bunları getirmeniz tavsiye edilir.

Görüşmenin sağlıklı ilerlemesi için küçük çocukların görüşmeye getirilmemesi
daha iyidir. Küçük çocuklarınız varsa, görüşme günü onları CGVS’ye
getirmemenizi tavsiye ederiz. Çocuklarınız için görüşme günü bakım
bulamazsanız, onları CGVS’ye getirebilirsiniz. Sizlerden biri görüşmeye devam
ederken diğeriniz çocuklarla sırayla ilgilenebilirsiniz. CGVS’nin çocuklu aileler
için bir bekleme salonu bulunmaktadır.
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BAŞVURUNUZ NASIL DEĞERLENDİRİLİR?

BAŞVURUNUZUN İNCELENMESİ

Protection officer, kişisel görüşme
sırasında söylenen her şeyin yazılı
dökümünü hazırlar. Kişisel görüşme
sırasında tüm sorularını ve sizin
beyanlarınızı kayda geçirmiştir. 
Beyanlarınızın bu yazılı dökümüne kişisel
görüşme notları denir.

Tüm görüşme bir ses kaydıyla kaydedilir (video kaydı yapılmaz). Hakkınızda
olumsuz bir karar verilmesi durumunda ve karara itiraz etmeniz halinde bu ses
kaydına erişebilirsiniz. Bu, itiraz başvurusu yapılmadan önce CGVS’de veya itiraz
başvurusu yapıldıktan sonra Yabancılar Davaları Konseyi’nde (RvV) 
mümkündür. Ses kaydı ayrıca RvV nezdindeki itiraz prosedüründe delil olarak 
da sunulabilir.

Kişisel görüşmeden sonra protection officer, uluslararası koruma başvurunuzu
tamamen tarafsız bir şekilde inceler. Beyanlarınızın güvenilirliğini değerlendirir
ve başvurunuzun Mülteci Sözleşmesi kriterlerini karşılayıp karşılamadığını ya da 
ikincil koruma statüsüne uygun olup olmadığınızı araştırır.
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ULUSLARARASI KORUMA BAŞVURUNUZ HAKKINDAKİ KARARI 
NASIL ALIRSINIZ?

CGVS, uluslararası koruma başvurunuz
hakkındaki kararı size taahhütlü mektupla
bildirir. CGVS kararı, ikamet adresi olarak 
bildirdiğiniz adrese gönderir.

Bir kabul merkezinde kalıyorsanız, karar kabul
merkezinin adresine gönderilir. Kaldığınız
merkezdeki prosedürlere bağlı olarak, kararı ya
merkezdeki bir görevli aracılığıyla alırsınız ya da 
kararın size bildirildiği mektubu almak için
şahsen postaneye gitmeniz gerekir.

Özel bir konutta kalıyorsanız, postacı kapınızı çalar ve taahhütlü mektubu
size teslim eder. O anda evde değilseniz, postacı posta kutunuza bir bildirim
bırakır; bu bildirime göre taahhütlü mektubu şahsen postaneden almanız
gerekir. Taahhütlü mektubu zamanında almazsanız, posta mektubu CGVS’ye
geri gönderir.
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KARARINIZ OLUMLU İSE

Olumlu bir karar, size mülteci statüsü veya ikincil
koruma statüsü verildiği anlamına gelir. Olumlu bir
karar; çalışma, aile birleşimi başvurusunda bulunma, 
maddi destek alma ve Belçika’daki ikametinizi
düzenleme imkânları açısından sonuçlar doğurur..

CGVS’den mülteci statüsünün verilmesine ilişkin kararı aldınız. Yaklaşık bir ay sonra
bir mülteci belgesi alırsınız. Bu belgeyle birlikte ikamet ettiğiniz belediyeye giderek
yabancılar siciline kaydolursunuz.

Yakın aile üyelerinizden bazıları size katılmak isterse, aile birleşimi imkânından
yararlanabilirler. Aile birleşimi başvurusu DVZ tarafından incelenir. Bu başvuruyu, 
mülteci statüsünün verilmesinden sonraki altı ay içinde başlatmanız tavsiye edilir.

Mülteci statüsünü aldıktan sonra, doğum belgesi gibi bazı medeni hâl belgelerini
artık büyükelçiliğiniz aracılığıyla talep edemezsiniz. Bunun için CGVS’nin tanınmış
mülteciler ve vatansızlar yardım masasına başvurabilirsiniz.

Daha fazla bilgiyi, “Belçika’da mülteci olarak tanındınız” başlıklı broşürde
bulabilirsiniz: cgvs.be/nl/publicaties.

MÜLTECİ STATÜSÜNÜN VERİLMESİ

http://cgvs.be/nl/publicaties
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KARARINIZ OLUMLU İSE

Mülteci statüsü almak için gerekli şartları karşılamıyorsanız, CGVS size ikincil koruma
statüsü verebilir. Bu durumda önce mülteci statüsünün reddedilme nedenlerinin
açıklandığı bir karar alırsınız. Kararda ayrıca size ikincil koruma statüsü verildiği
belirtilir.

Yakın aile üyelerinizden bazıları size katılmak isterse, aile birleşimi imkânından
yararlanabilirler. Aile birleşimi başvurusu DVZ tarafından incelenir. Bu başvuruyu, 
mülteci statüsünün verilmesinden sonraki altı ay içinde başlatmanız tavsiye edilir.

İkincil koruma statünüz hakkında daha fazla bilgiyi “Belçika’da ikincil korumadan
yararlanıyorsunuz” başlıklı yayında bulabilirsiniz: cgvs.be/nl/publicaties.

İkamet belgeleri, oturma hakkı, seyahat ve çalışma hakkında daha fazla bilgiyi
Entegrasyon ve Vatandaşlık Ajansı’nın internet sitesinde
bulabilirsiniz:(www.agii.be):
https://www.vreemdelingenrecht.be/

İKİNCİL KORUMA 
STATÜSÜNÜN VERİLMESİ

http://cgvs.be/nl/publicaties
http://www.agii.be/
https://www.vreemdelingenrecht.be/
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İTİRAZ ETME İMKÂNI

Olumsuz bir karar almanız, CGVS’nin kapsamlı
bir inceleme sonucunda uluslararası korumaya
ihtiyaç duymadığınıza karar verdiği anlamına
gelir. Bu olumsuz karara katılmıyorsanız, 
prosedüre bağlı olarak prensipte 30 veya 10 
gün içinde bir mahkeme olan Yabancılar
Davaları Konseyi’ne (RvV) itiraz edebilirsiniz.

RvV’ye itiraz etmek için, CGVS kararına neden katılmadığınızı açıkladığınız bir
dilekçe sunmanız gerekir. Bunun için belirli süreler ve özel şekil şartları
geçerlidir. Bu nedenle dilekçenin doğru şekilde hazırlanması önemlidir. Bu
yüzden bir avukattan yardım almanız tavsiye edilir. Daha sonra siz ve
avukatınız, RvV’de yapılacak bir duruşmaya davet edilirsiniz. Siz veya
avukatınız bu duruşmada hazır bulunmak zorundasınız. Duruşma sırasında siz
veya avukatınız argümanlarınızı sözlü olarak açıklayabilirsiniz.

Normal bir ret kararına karşı itiraz süresi 30 gündür, ancak
hızlandırılmış prosedür veya sınır prosedürü gibi bazı durumlarda
bu süre kısaltılır. Ayrıca bazı durumlarda itiraz otomatik olarak 
yürütmeyi durdurmaz; bu da itiraz sürecinde ülke dışına
çıkarılabileceğiniz veya sınır dışı edilebileceğiniz anlamına gelir. Bu
durumda ülkede kalma izni talep edebilirsiniz. Bu bilgiler
kararınızda yer alır. Bu nedenle kararınızı sosyal danışmanınız
ve/veya avukatınızın yardımıyla dikkatlice okuyun. Sizin
durumunuzda hangi itiraz süresinin geçerli olduğunu onunla
birlikte değerlendirin.
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HAKLARINIZ NELERDİR?

KALMA VE KABUL DESTEĞİ İLE HİZMETLERİ ALMA HAKKINA 
SAHİPSİNİZ

Uluslararası koruma başvuru sahibi olarak, prensipte başvurunuzun
incelenmesi tamamlanana kadar başvurunuzun değerlendirilmesinden
sorumlu ülkede kalma hakkına sahipsiniz.

Alacağınız kabul desteği ve hizmetleri hakkında bilgiyi ayrı bir broşürde
bulabilirsiniz.
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TERCÜMANLIK HİZMETLERİ ALMA HAKKINA SAHİPSİNİZ

Felemenkçe veya Fransızca
konuşmuyorsanız, DVZ’deki görüşme
sırasında ve kişisel görüşmeniz esnasında
yetkili makamlarla iletişim kurmanıza bir
tercüman yardımcı olacaktır. Tercüman
ücretsizdir.

Tercüman tarafsızdır; bu, hiç kimseyi
kayırmadığı anlamına gelir. Tercüman
bilgilerle gizlilik içinde ilgilenir ve
söylediklerinizden hiçbirini yetkili
makamlar dışındaki kişilere aktarmaz.

Tercümanın, başvurunuz hakkında verilecek karar üzerinde hiçbir etkisi yoktur.

Tercümanı anlamıyorsanız veya tercümanın tarafsız olmadığını
düşünüyorsanız, bunu derhal yetkili makamlara bildirin.

KENDİNİZİ  DAHA RAHAT İFADE EDEBİLMENİZE YARDIMCI 
OLACAKSA, KİŞİSEL GÖRÜŞMENİZ İÇİN ERKEK VEYA KADIN 
TERCÜMAN VE GÖRÜŞME GÖREVLİSİ  TALEP EDEBİLİRSİNİZ

Belirttiğiniz nedenlere ve mevcut imkânlara bağlı olarak talebiniz
yerine getirilecektir.
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BİR HUKUKİ DANIŞMANA (AVUKATA) BAŞVURABİLİRSİNİZ

Bir hukuki danışman, size kişisel hukuki yardım
sağlayan veya yetkili makamlarla olan
temaslarınızda sizi temsil eden kişidir. Hukuki
danışman, yetkili makamlardan bağımsızdır ve
sizin çıkarlarınızı savunur. Hukuki danışman, 
uluslararası koruma başvurunuzda, iltica
prosedüründe ve resmî iletişimlerde size
yardımcı olabilir ve kişisel görüşme sırasında
size eşlik edebilir.

İltica prosedürünün her aşamasında bir hukuki danışmana başvurma hakkına
sahipsiniz.

Hukuki danışmanınızın bilgilerini yetkili makamlara verin, böylece onu
başvurunuz hakkında bilgilendirebilsinler.
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BİLGİLENDİRİLME VE ÜCRETSİZ HUKUKİ DANIŞMANLIK TALEP 
ETME HAKKINA SAHİPSİNİZ

İltica prosedürü sırasında ücretsiz
hukuki danışmanlık talep edebilirsiniz. 
Buna, başvurunuzun yapılmasında size
yardımcı olacak hukuki danışmanlık da 
dahildir.

Hukuki danışmanlık kapsamında şu
konularda açıklama alabilirsiniz:

• haklarınız ve yükümlülükleriniz,
• farklı prosedürler,
• hukuki meseleler.

Başvurunuzun kaydı ve sunulması sırasında Yabancılar Dairesi’nden bilgi ve
hukuki danışmanlık talep edebilirsiniz.

Ayrıca Adli Yardım Büroları’ndan (BJB) da hukuki danışmanlık isteyebilirsiniz.

BİRLEŞMİŞ MİLLETLER MÜLTECİ ÖRGÜTÜ (UNHCR) VEYA DİĞER 
KURULUŞLARLA İLETİŞİME GEÇEBİLİRSİNİZ

İltica prosedürünün her aşamasında UNHCR veya ortak
kuruluşlarıyla iletişime geçebilir ve görüşebilirsiniz.

UNHCR, uluslararası koruma başvuru sahiplerinin ve
mültecilerin çıkarlarını ve haklarını korur. UNHCR ve
ortak kuruluşları ayrıca başvuru sahiplerine bilgi ve
yardım sağlar.

UNHCR’nin iletişim bilgilerini ve iltica prosedürü hakkındaki bilgileri şu internet 
sitesinde bulabilirsiniz: https://help.unhcr.org/.

Ayrıca hukuki danışmanlık veya başka rehberlik hizmetleri sunan diğer
kuruluşlarla da iletişime geçebilirsiniz.

https://help.unhcr.org/
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YÜKÜMLÜLÜKLERİNİZ NELERDİR?

BU ÜLKENİN YASALARINA UYUN

ULUSLARARASI KORUMA TALEBİNDE BULUNDUĞUNUZ ÜLKEDE 
KALIN

Başka bir AB+- ülkesine gitmeye
çalışmayın. Yetkili makamlardan izin
aldıysanız, yalnızca o zaman başka
bir AB+- ülkesine seyahat
edebilirsiniz.

YETKİLİ  MAKAMLARIN SİZE ULAŞABİLMESİNİ VE 
RANDEVULARINIZA UYMANIZI  SAĞLAYIN

Yetkili makamlar talep ettiğinde tüm randevulara
şahsen gelmeniz gerekir.

Zamanında orada bulunmalısınız. Ciddi bir
nedenle bir randevuya gelemiyorsanız, bunu
derhal yetkili makamlara bildirmeniz ve nedenini
açıklamanız gerekir.
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YETKİLİ  MAKAMLARLA TAM OLARAK İŞ BİRLİĞİ  
YAPIN
Sizden istendiğinde aşağıdakileri yapmanız gerekir:

• Kişisel bilgilerinizi verin.

• Kimlik belgelerinizi sunun. Bu belgelere sahip değilseniz, 
nedenini açıklayın.

• Parmak izlerinizin alınmasına ve fotoğrafınızın
çekilmesine izin verin.

• Başvurunuzu belirtilen tarih ve yerde sunun.
• DVZ’deki görüşmede ve kişisel görüşmede

hazır bulunun ve görüşme sırasında soruları
cevaplayın.

• Devlet makamları sizi aramak veya eşyalarınızı incelemek
isterse iş birliği yapın. Bu yalnızca gerekli ve haklı olduğu
durumlarda yapılır. Yetkili makam, arama ve inceleme
nedenlerini açıklayacaktır. Arama ve inceleme aynı
cinsiyetten biri tarafından yapılır ve onurunuzu
zedelemeyecek şekilde gerçekleştirilir.
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GERÇEĞİ SÖYLEYİN

Söyledikleriniz, başvurunuzun güvenilirliği
açısından büyük önem taşır. Bu nedenle dürüst
olmalı ve kimliğiniz, aileniz, menşe ülkeniz, 
menşe ülkenizi neden terk ettiğiniz ve neden
oraya geri dönmek istemediğiniz hakkında
eksiksiz ve doğru bilgi vermelisiniz.

Her şeyi hatırlamayabilirsiniz, bu nedenle tüm
soruları cevaplayamayabilirsiniz. Bu durumda
cevap uydurmayın; bunun yerine
hatırlamadığınızı açıklayın.

DOĞRU İLETİŞİM BİLGİLERİNİ VERİN VE ULAŞILABİLİR OLUN

Yetkili makamların, uluslararası koruma
başvurunuzla ilgili olarak size ulaşabilmesi
gerekir.Adresiniz, e-posta adresiniz veya telefon
numaranız değişirse, bunu derhal yetkili
makamlara bildirin

Başvurunuz hâlâ incelenmekte olduğu sürece
Belçika’dan ayrılmanıza izin verilmediğini
unutmayın.

Bir merkezde barınıyorsanız, yetkili makamların
izni olmadan başka bir yere taşınamazsınız.
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BAŞVURUNUZU DESTEKLEYEN TÜM BİLGİ VE BELGELERİ 
YABANCILAR DAİRESİ’NE SUNUN

Kimlik belgelerine sahipseniz, bunları mümkün olan en kısa sürede sunmanız
gerekir.

Başvurunuzun incelenmesine veya başvurunuzun incelenmesinden hangi
ülkenin sorumlu olduğunu belirlemeye yardımcı olabilecek diğer tüm bilgi ve
belgeleri de sunmanız gerekir. Bunlar arasında pasaport, evlilik cüzdanı, aile
cüzdanı, askerî kimlik kartı, çalışma belgesi, siyasi parti üyelik kartı, sertifikalar, 
mahkeme ve polis raporları, fotoğraflar ile tıbbi veya psikolojik belgeler
bulunabilir.

Sadece ülkeniz hakkında genel bilgi içeren belgeleri sunmanız gerekmez. İltica 
makamları ülkenizdeki durum hakkında bilgi sahibidir.

Başvurunuzu sunarken, tüm bilgi ve belgeleri
mümkün olan en kısa sürede teslim etmeniz
gerekir. Belgeler hemen elinizde değilse, 
uluslararası koruma başvurunuzun
incelenmesinden Belçika sorumlu olduğu
takdirde, belgeleri elinize geçer geçmez
CGVS’ye sunmalısınız.

Mümkün olduğu ölçüde orijinal belgeleri sunmakla yükümlüsünüz. Kimlik
belgelerini yok etmemeli veya atmamalısınız. İlgili belgeleri saklamamalısınız. 
Sahte belgelere sahipseniz, bunları da sunmalı ve açıkça sahte belge olduklarını
belirtmelisiniz.

Mümkünse ve herhangi bir risk oluşturmuyorsa, arkadaşlarınızdan veya aile
üyelerinizden belgelerinizi size göndermelerini isteyin.
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YÜKÜMLÜLÜKLERİNİZİ YERİNE GETİRMEZSENİZ NE 
OLUR?

İLTİCA PROSEDÜRÜNÜZ DURDURULUR

Bu durumda başvurunuz geri çekilmiş
veya reddedilmiş sayılır. Bu, 
uluslararası koruma başvuru sahibi 
statünüzü ve buna bağlı tüm hakları
kaybedebileceğiniz anlamına gelir.

Bu aşağıdaki durumlarda gerçekleşir; eğer:
• istendiğinde bilgi vermeyi reddederseniz,
• parmak izlerinizin alınmasına veya fotoğrafınızın çekilmesine izin
vermezseniz,
• adresinizi bildirmezseniz,
• kişisel görüşmeniz sırasında soruları cevaplamazsanız.

Aynı durum şu hâllerde de geçerli olacaktır; eğer:
• haklı bir neden olmaksızın başvurunuzu belirlenen süre içinde sunmazsanız,
• haklı bir neden olmaksızın kişisel görüşmeye gelmezseniz,
• çağrıldığınızda yetkili makamlara başvurmazsanız,
• kalmanız zorunlu olan yerde kalmazsanız,
• yetkili makamlar tarafından size ulaşılamazsa,
• ülkeyi terk ederseniz.
Ayrıca iltica prosedürü sırasında herhangi bir zamanda, örneğin kendi ülkenize
geri dönmeye karar verdiğiniz için, başvurunuzu geri çekmeye karar
verebilirsiniz. Bu durumda uluslararası koruma başvuru sahibi statünüzü
kaybedersiniz.
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BELİRLİ  KABUL DESTEKLERİ VE BAZI  KABUL HİZMETLERİ 
SINIRLANDIRILABİLİR VEYA DURDURULABİLİR

Bazı durumlarda Fedasil, belirli kabul desteklerini veya
bazı kabul hizmetlerini sınırlandırmaya ya da 
durdurmaya karar verebilir.

Fedasil, durumunuzu değerlendirdikten sonra böyle bir
kararı size yazılı olarak bildirecektir.

BAŞVURUNUZUN İNCELENMESİ AÇISINDAN OLUMSUZ SONUÇLAR 
DOĞABİLİR

Kimliğiniz veya başvurunuz hakkında yanıltıcı ya da yanlış bilgi verirseniz veya
belgeleri yok eder ya da sahtecilik yaparsanız, bunun başvurunuz açısından
olumsuz sonuçları olabilir; örneğin:

• Başvurunuz reddedilebilir ve uluslararası koruma
almaya uygun görülmeyebilirsiniz.

• Başvurunuz, iltica sınır prosedürü kapsamında incelenebilir. (Bu durumda size
bu prosedür hakkında daha ayrıntılı bilgi verilecektir.)

• Başvurunuz hızlandırılmış şekilde incelenebilir. Bu durumda başvurunuzun
incelenme süresi üç aya indirilir. Hızlandırılmış prosedür başka özel
nedenlerle de uygulanabilir. Yetkili makamlar, hızlandırılmış prosedürün sizin
için geçerli olması hâlinde sizi bilgilendirecek ve ayrıntılı açıklama yapacaktır.

Yetkili makamlar daha sonra iltica prosedürü sırasında gerçeği söylemediğinizi
tespit ederse, uluslararası koruma da geri alınabilir.
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YETKİLİ MAKAMLAR OLASI ÖZEL İHTİYAÇLARLA NASIL 
İLGİLENİR?

Özel desteğe ihtiyacınız varsa, bunu
mümkün olan en kısa sürede yetkili
makamlara bildirmeniz gerekir. Bu
ihtiyaçlar; hamilelik, hastalık veya
psikolojik, fiziksel ya da cinsel şiddet
deneyimleri gibi çeşitli durumlardan
kaynaklanabilir.

Yetkili makamlar durumunuzu
değerlendirir ve iltica prosedürüne
katılımınızı kolaylaştırmak amacıyla ek
destek sağlayabilir. Örneğin, dosyanıza
uzman personel görevlendirebilir veya
iltica prosedürünün süresini
uyarlayabilirler.

KİŞİSEL 
GÖRÜŞME

TIBBİ MUAYENE

Yetkili makamlar, geçmişte maruz
kaldığınız zulüm veya ciddi zarar
belirtilerini araştırmak amacıyla tıbbi
muayeneden geçmenizi isteyebilir. Bu
muayene ücretsizdir ve bunun için
sizden onay vermeniz istenir. Muayene
sonuçları size bildirilir ve başvurunuzun
incelenmesinde dikkate alınır. Yetkili
makamlar muayene talep etmezse, 
masrafları size ait olmak üzere kendiniz
de muayene talep edebilirsiniz.
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YA KENDİ ÜLKENİZE GERİ DÖNMEK İSTERSENİZ?

İltica prosedürü sırasında istediğiniz zaman gönüllü olarak aşağıdaki yerlere
geri dönmeye karar verebilirsiniz:
• kendi ülkenize veya
• geçiş yaptığınız bir ülkeye ya da gitme hakkınızın bulunduğu başka bir üçüncü

ülkeye.

Gönüllü olarak geri dönmeye karar verirseniz, iltica prosedürünüz durdurulur
ve artık Belçika’da kalma hakkınız olmaz. Uluslararası koruma başvurunuzu
prosedür tamamlanmadan önce sonlandırmak isterseniz, bunun için CGVS’nin
internet sitesinde bulunan bir form doldurmanız gerekir:

www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-
internationale-bescherming

Gönüllü olarak geri dönmek istiyorsanız, Fedasil ile şu internet sitesi üzerinden
iletişime geçin:

https://www.vrijwilligeterugkeer.be/en-gb. Güvenli ve yasal bir geri dönüş
için rehberlik ve yardım alabilirsiniz.

Gönüllü geri dönüş hakkında bilgi ayrıca DVZ’nin ICAM danışmanlarından da 
alınabilir.

http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
http://www.cgvs.be/nl/formulieren/verklaring-afstand-van-het-verzoek-om-internationale-bescherming
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BİLGİLERİN TESLİM ALINDIĞININ TEYİDİ

Bir görevli, bu bilgileri aldığınızı teyit etmenizi isteyecektir.
Bir şeyi anlamadıysanız veya hâlâ şüpheleriniz varsa, her zaman soru
sorabilirsiniz.
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ULUSLARARASI KORUMA KURUMLARI

Mülteciler ve Vatansızlar Genel Komiserliği (CGVS)

Ernest Blerotstraat 39

1070 BRUSSEL

T 02 205 51 11

İnternet sitesi: www.cgvs.be/nl/contactinfo

• Uluslararası koruma başvurularının incelenmesi

• Tanınmış mültecilere ve vatansızlara medeni hal belgeleri ve resmi
belgelerin verilmesi

Yabancılar Dairesi (DVZ)

Pachecolaan 44

1000 BRUSSEL

T 02 488 80 00

E-posta: infodesk@ibz.fgov.be

İnternet sitesi: https://dofi.ibz.be/nl/contact

• Belçika’da yabancıların ülkeye girişi, ikameti, yerleşimi ve sınır dışı edilmesi

• Uluslararası koruma: uluslararası koruma başvurusunun kaydı ve
başvurunun incelenmesinden sorumlu üye devletin belirlenmesi

https://www.cgvs.be/nl/contactinfo
mailto:infodesk@ibz.fgov.be
https://dofi.ibz.be/nl/contact
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ULUSLARARASI KORUMA KURUMLARI

Yabancılar Davaları Konseyi (RvV)

Laurentide Gaucheretstraat 92-94

1030 BRUSSEL

T 02 791 60 00

F 02 791 62 26

E-posta:  info.rvv-cce@ibz.fgov.be

İnternet sitesi:  www.rvv-cce.be

• Yabancılar Dairesi ve Mülteciler ve Vatansızlar Genel Komiserliği kararlarına
karşı yapılan itirazlar

Fedasil

Kartuizersstraat 21

1000 BRUSSEL

T 02 213 44 11

F 02 213 44 22

E-posta:  info@fedasil.be

İnternet sitesi: www.fedasil.be

• Uluslararası koruma başvuru sahiplerinin kabulü ve rehberliği

• Gönüllü geri dönüşün koordinasyonu ve desteklenmesi

Fedasil Başvuru Merkezi Fedasil

Passendalestraat 2

1000 BRUSSEL

T 02 793 82 40

mailto:info.rvv-cce@ibz.fgov.be
mailto:info.rvv-cce@ibz.fgov.be
mailto:info.rvv-cce@ibz.fgov.be
http://www.rvv-cce.be/
http://www.rvv-cce.be/
http://www.rvv-cce.be/
mailto:info@fedasil.be
http://www.fedasil.be/


Bu broşür yalnızca bilgilendirme amaçlıdır ve kendi başına herhangi bir hak veya yükümlülük
doğurmaz.

Ana metin, Avrupa Birliği İltica Ajansı (EUAA) tarafından hazırlanmıştır ve EUAA, bu broşürün
çoğaltılması ve değiştirilmesi konusunda yalnızca AB üye devletlerine izin vermektedir.
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